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AHHoTaumsA. CerogHs npakTtudecku B nobom npodpec-
CMOHanbHOM norne spko obo3HadeHbl ABe Hambonee
3HaYMMble «BEMUYUHBLI» — YernoBek u TexHonorum. Co-
BPEMEHHOE UHTEHCUBHOE Pa3BUTUE TEXHOOIMMI U BHE-
peHMe TEeXHUYECKOro mporpecca ctaBuT nepen obuie-
CTBOM pasHble cTpaTermyeckue 3agadn. Ctpaterus pas-
BUTUS NepeBOaYEeCKOro obpasoBaHns He sIBNSieTCst UC-
KMYeHneM, Tak Kak nepeBogyeckoe aeno Boctpebo-
BaHHOE U O4YeHb CIOXHOE He TOSbKO C TOYKM 3peHus
TNIUHFBUCTUKN, HO M KYNbTYPHbIX acnekTtoB. BaxHo He
TONMbKO 3HaHWE A3blKa, HO W KyNbTypbl, TPAAULNA, MEH-
TanuTeTa, XecToB, a Takke ymMeHue pas3bupaTtbcs BO
BCEX TOHKOCTSAX MCXOOHOMO U LEeneBoro A3bIKOB.
E>xeqHEBHO BO BCEM MMpe NEPEBOAYUKM CTAINKNBAKOTCS
C TaKMM TPYOHOCTSIMU, KaK TEPMUHOMOrMYECKU CIOXHbIN
UNK 3anyTaHHbIA UCXOOHBIN TEKCT, HAayYHbIV CTUMb U30-
XKEHUSA NN y3KoNpogeCCMoHanbHOe U3NoXeHue naen un
T.40. Kpome TOro, craBATCS Takue 3agayu, kak KOPOTKUN
CpOK nepeBoaa, MOUCK HYXHbIX CCbINIOK, KOHKpeTu3aums,
COXpaHeHne aBTOPCKOW CTUMUCTUKU. IMEHHO 3HaHWS 1
NosIHOTa NMOHMMAaHNS BCEX aCNEKTOB KOHKPETHOrO A3blka
No3BONSAT NEePeBOOYNKY TOYHO M MHOFOrpaHHo oTpa-
3UTb CYTb CKa3aHHOro WnM Hamne4yaTaHHoro. B cBssu ¢
3TMM B 0By4YeHuMn cneLmanMcToB NepeBoavYeckoro aena
B YHMBepcuTeTe «TypaH» BaXHO cchopmMmpoBaThb Npoy-
Hble 3HaHWUsS cneundukn NPodEeCccHm, HaBblKN peLLeHNst
npobnem n goctaTtoyHOe NMOHMMaHWE BCEro KOHTEKCcTa
KyNbTYPHOIO M MEHTarbHOro pasHoobpasnst MCXOAHOro
s3blka. Tak Mbl BOMMOLWLAEM B >XU3Hb CTPATErMYecKyro
MUCCUIO Halero yHnBepcuteTta — «KynbTypa, obpasosa-
HMe 1 Hayka BO bnaro obuiectear.

KnioueBble croBa: oGpa3oBaHve, cTpaTterusi, TpeHabl,
YHuepcuteT «TypaH», nepeBoaveckoe aerno, obyde-
HUe, NepeBoauYMK.

Absract. Today, in almost any professional field, the two
most significant "quantities” — people and technology —
are clearly marked. The modern intensive development
of technologies and the introduction of technological pro-
gress pose different strategic tasks for society. The strat-
egy for the development of translation education is no
exception, since translation is in demand and very com-
plex not only from the point of view of linguistics, but also
from the point of view of cultural aspects. It is important
not only to know the language, but also to know the cul-
ture, traditions, mentality, gestures, etc., as well as to be
able to understand all the intricacies of the source and
target language. Every day all over the world, translators
face such difficulties as terminologically complex or con-
fusing source text, scientific style of presentation or
highly professional presentation of an idea, etc. In addi-
tion, such tasks as a short translation period, search for
the necessary references, concretization, and preserva-
tion of the author's style are set. It is the knowledge and
completeness of understanding of all aspects of a partic-
ular language that allows the translator to accurately and
multifacetedly reflect the essence of what is said or
printed, and to work quite successfully. Therefore, in the
training of translation specialists at Turan University, it is
important to form a stable knowledge of the specifics of
the profession, problem-solving skills and a sufficient un-
derstanding of the entire context, cultural and mental di-
versity of the source language. This is how we implement
the strategic mission of our Turan University — "Culture,
Education and Science for the Benefit of Society".

Key words: education, strategy, trends, Turan Univer-
sity, translation studies, training, translator.
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MNepeBoa4veckoe o6pasoBaHue

Ha pbiHke obpasoBaTenbHbix yenyr KazaxcraHa
OOCTaToOYHO LUMPOKO NpeAcTaBneHbl pasfnunyHble
obpasoBaTternbHble Yy4YpexaeHus BCeX YPOBHEWN.
MimeeTcsa oOLUMPHBIN CNEKTP Takux rocygapcTBeH-
HbIX WU 4YacTHbIX obpasoBaTeNbHbIX YYpeXaeHUn
Kak YHMBepCcuUTeTbl, akageMun, UHCTUTYTbI, Konne-
OXW, cpefiHue LLKOMbI, AeTCKNe cafbl U LLeHTPbI J0-
nonHuTensHoro obpasoBaHus. Kaxgoe u3 atmx
YyUpeXaeHUN 3aHMMaeT CBOK HULLY Ha pbiHKE 00-
pasoBaTenbHbIX YCIyT.

YupexgeHne YHusepcuteT «TypaH» cyule-
cteyeT ¢ 1992 ropa n asnsieTca agpom obpasosa-
TenbHOW Kopnopauun. YHUBEPCUTET OPUEHTUPO-
BaH Ha KayeCTBeHHoe oOby4yeHue TanaHTnMBbIX,
KOHKYPEHTOCMNOCOBHbIX, YCMNELUHbIX U KpeaTUBHbIX
CMeLmManmcToB, rOTOBbIX 3aHATb NMPECTMKHbIE pa-
B6oume mecta unu peanusosaTtb CBON NOTeHUMan B
npeanpMHMMaTenbLCcTBe.

CTtpaTermyeckn BaXHO perynsipHo obHOBNATb
yyebHbIN Mpouecc, Hackblwasi ero MHHOBAaLMOH-
HbIMW MeTogaMu U noaxodamu, ynydlasa matepu-
anbHyto 6a3y ¢ y4eToM cneundukm HanpasneHu
noaroToBKW, nepecMmartpuBas Habop AWCLUMNIVH,
npuenekas K aToMy npenogasaTenen-npakTukoB,
uccnegosatenen, a Takke pabortogaTtenen, yum-
TbiBasi MOXeNaHus U PeKoMeHOAaLMN BHELHMX U
BHYTPEHHUX CTenkxongepos. [naBHbIMM NoTpebu-
Tenamu obpasoBaTenbHbIX MPOAYKTOB SABMSAOTCA
abutypueHTbl, obyyatowmecs n npodeccroHanbs-
Haga cpeda, KoTopble onpeaenstoT OCHOBHbIE BEK-
TOpbl BCEX BO3MOXHbIX OOHOBMEHU B obpasoBa-
TENbHbIX Nporpammax, 4Tobbl OblITb FOTOBLIMU K
ObICTPO MEHSIHOLLLENCS KOHBIOHKTYPE pbIHKA.

YHuBepcuteT «TypaH» OCyLlecTBMsieT noaro-
TOBKYy no 29 obpasosaTenbHbIM nporpammam 6a-
kanaspuaTta, 29 nporpammam maructpartypbl, 7
nporpaMmam [OKTOpPaHTypbl Ha 5 dakynesTeTax.
CTyneHTbl MOryT oby4aTtbCs Kak No rocyaapCTBEH-
HbIM rpaHTaMm, Tak 1 Mo rpaHTam pekTopa yHuUBEp-
cuteta. OTNUYHUKKM y4ebbl MOryT npeTeHaoBaTb
Ha CTMNEHAMIO Ka3axCTaHCKMX U 3apyOeXHbIX KOM-
naHvi n opraHusaummn. Bce 3710 nossonseT gatb
CTyAeHTaM KadecTBeHHoe obpa3oBaHue ANna ux
JanbHenLwero TpygoyCcTponNCTBa U pa3BUTUS B KOH-
KYPEHTHOW cpefe coBpeMeHHoro obuiectaa [1].

'ymaHuTapHo-topngmyeckmin gakynbTeT ocy-
LLIECTBNSAET CBOK AeATENbHOCTb CO AHsS 0bpa3oBa-
H1S YHuBepcuTeTa « TypaH» u pacnonaraeT BCeMu
HeobXooMMbIMU YCINOBUAMM A1 MOSTYYEHUS BbICO-
KOKnaccHoro obpasoBaHusi MO LUMPOKOMY CMEKTPY
npodeccuin B akTyanbHbIX 06nacTax rymaHuTap-
HbIX HayK, Cpeau KOTOpbIX NepeBoaYecKkoe Oero 1
topucnpygeHumsi.  TonHbin  obpasoBaTenbHbIv
LMK NOArOTOBKM crneunanucTos: 6akanaep — Ma-
rmcTp — PhD Ha Tpex si3bikax 00yyeHus: rocyaap-
CTBEHHOM, PYCCKOM U aHrnumnckom [1].

HecoMHeHHO, yHuBepCcuTET pa3BmBaeT Lmdpo-
BO€ MPOCTPaHCTBO, aKTUBHO BHeOPASA pasnuyHble
TEXHOMOrMM N UHHOBAUMOHHbIE TpeHAbl. YHuBep-
cuTeT HacumTbiBaeT G6onee 700 nepcoHanbHbIX
KOMMbIOTEPOB. BHYTpPEeHHAS cuctema noanepxu-
BaeTCs MOLHbIM cepBepoM. YHuBepcuteT «Ty-
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paH» cTan nepsbiM By3oMm B Pecnybnuvke Kasax-
CTaH, KOTOpbIA MNPUCOEOUHUNCA K MNPOEKTY
Eduroam, 4To no3sonsaeT cTygeHTam 1 coTpyaHu-
KaM yHuBepcuTeTa nonb3oBaTbhCs OecnnaTHbIM
Wi-Fi npaktudeckm B ntobom By3e 54 ctpaH mupa
Mo CBOMM KOPMopaTMBHbIM NOrMHOM. B yHuBepcu-
TeTe Takke OTKpbINM LMdpPOBYO nabdopaTtopuio
Apple Digital Lab. B pamkax npoekta anst getem u
MOJSIOEeXM OTKPbIT OOCTyn K obpasoBaTernbHbIM
nporpamMmmam, pa3paboTaHHbIM koMnaHuen Apple,
— Everyone Can Code (Kax0bili Moxem ripoepam-
muposames) n Everyone Can Create (Kaxdbili mo-
»xem meopums). Kpome npoyero, umgposas nabo-
paTtopusi OpveHTUpoBaHa Ha obyyeHune npodec-
CopcKo-npenogasaTenbcKoro coctasa, yMewLLero
pabotaTtb B uncpoBon cpeae, a Takke hopmMupo-
BaTb W nepedaBaTb 3HAHUSA B YCMOBUSX HOBbIX
undpoBbIX peanuin. becnnatHo k 6ecnpoBogHOMY
OOCTyMy B MHTEPHET CMOTYT NOAKIMYNTBLCS Y FOCTU
yHMBepcuTeTa « TypaH» U3 MHOCTPaHHbIX BY30B BO
Bpems Bu3uTa B r. Anmatsl [1].

Hosasa CrtpaTerua passButus yHuBepcuTeTa
«TypaH» Ha 2021-2024 rr. 6bina npuHaTa Ha Yye-
Hom CoBeTe yHuBepcuTeTa. JaHHas CrpaTerus
onpegerneHa n paspaboTaHa B KOHTEKCTE Lernen un
3aga4, nocTaeneHHbix B [OCyaapCTBEHHOW Mpo-
rpamme passuTus obpasoBaHus n Hayku Pecny6-
nukn KazaxctaH Ha 2020-2025 rr., CtpaTterun pas-
BuTUA ropoga Anmatbl go 2050 roga, PernoHans-
HOW MporpaMmMe pa3BuTUS NpeanpuHMMaTenscTea
«Almaty Business — 2025» u gp. BugeHue yHusep-
cuTeTa «TypaH»: « TypaH» — MHHOBaLWOHHO-Mpea-
NPUHUMATENbCKUA yHUBEpcUTET. LleHHoCcTUn yHU-
BepcuteTta «TypaH»: Jingepcteo / NapTHepcTBO /
OpveHTauua Ha ctygeHTa / WHHoBauum / TNpep-
NPUHUMATENbLCTBO [2].

CoBpeMeHHble YyHMBEpCUTETbl HaueneHbl Ha
rapMoOHWYHOE WU pPa3yMHOE COo4YeTaHne Teopuun wu
npakTukn. KoHeYHo, C ABHBIM YKIOHOM Ha popmMu-
poBaHue y 00y4aloLmnXCs HaBbIKOB U 3HAHWUIN KpU-
TMYECKOro aHanmaa, uccregoBaTefnlbCkoro Kommo-
HeHTa, MpPaKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOIO cbopmaTta
yyebHoro npouecca.

B 2020 rogy Ha BcemnpHoM 3koHOMMYECKOM
®opyme B OT4eTe 0 Byayuiem paboymx mect (The
future of Jobs Report 2020 World Economic
Forum) Gbin npeacTaBneH NPOrHo3 0 TOM, YTO «K
2025 rogy no4ytu 85 MUNNIMOHOB Nogen nuwaTcs
paboTbl M3-3a aBTOMaTM3aumm u poboTmsaunm»
[3]. OgHako, MO MHEHUIO IKCMEPTOB, €CTb U XOPO-
Las HOBOCTb, 3aknioyarLiascs B ToMm, 4To «bna-
rogapsi 3TUM Xe TEXHONOrnaM nosiButcs 97 mun-
FNIMOHOB HOBbIX Pabounx MecT, rae anropuTMbl, Ma-
LWMHbI U Noan, BCE BMECTE CMOIyT pewunTb Tpya-
Hble U OOCTaTOYHO CnoXxHenwmue 3agadny [3]. U3
3TOro crnegyet, YTO COBPEMEHHBLIM YHUBEpPCUTE-
TaMm, KOTopble cenvac obyyatoT 1 BbiNyCKalT HO-
BbIX CMELManMCTOB BaXHO Y4eCTb U KaK MOXHO
fonble MOnyyYnTb MOMOXMTENbHBIX aCMeKkToB OT
TEXHUYECKNX W3MEHEHUN. BbIMyCKHUKM OOMKHbI
3aHATb CBOE AOCTOMHOE MecTo cpeau 97 Munnuo-
HOB HOBbIX pabounx MecT.
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B aTon cBs3M Ha nepBbli NNaH BblABUralnTCs
HOBble npuopuTeTbl. B yacTHocTn, Heobxooumo
ycTaHoBuTb BanaHc mexay hard-skills n soft-skills,
BblpabaTbiBaeMbIX B pamKkax M3yvyaemblX AUCLN-
nnuH. MHorne pabotogaTenu HacTanBaloT Ha TOM,
4YTO cerogHsi MMeHHo soft-skills urpatoT easa nu He
GonbLuyto posb, Yem NpodeccnoHanbHble HaBbIKK,
KOTOpbIM ObICTPO Y4MTCH MOJIO4EXb, OCOBEHHO
€CIN OHW CBSA3aHbl C MCMONIb30BaHNEM OEBancoB
UNU TeXHONornMn. NoaTomMy cunTaTCS HauBaXKHeN-
WMMK psSiA 3agay, pellaeMbiX B COBPEMEHHOM
y4yebHOM npouecce, ecnu OH npeTeHayeT Ha
YCNELIHOCTb BbIMYCKHUKOB B TPYAOYCTPONCTBE.

Bo-nepBbix, Heo6x0aMMO chopMUpoBaThL NO3n-
TMBHYIO SMMNATUIO U MaKCUMarbHO pa3BnBaTb 3MO-
LUMOHAnNbHbIN WHTENNEKT, YMETb MONb30BaThCs
3TUMU HaBblkaMK, MOCKOSIbKY TEXHWKA He nMmeeT
npeBoCXoACTBa Had YenoBekoM. OPPEKTUBHO U
3TMYHO KOMMYHMUMpPOBATb, YMeTb obwaTtbca B
pasHbIX NparMaTU4YecKux peructpax Apyr ¢ gpy-
rOM, C KIMEeHTaMu, COTPyOHWKaMK, Komnneramm Ha
paboTe n ¢ pogHbiMmn goma. Takum obpasom, co-
3gaBaTb GnaronpusiTHYO M KOM(OPTHYHO aTMo-
chepy, AobpoxenatenbHble OTHOLWEHWS, mnpa-
BUMBHO pearmpoBaTh Ha T€ UMW UHbIE «LLYMbI» NpU
KOMMYyHMKauun. PoboTbl nMoka elle He B MOSTHOM
06BbEMe MOryT onpeaensTb NanuTpy YyBCTB Yero-
Beka, No TeMOpy rofioca u BblpaXKeHUo nuua pac-
nosHaBaTb aMouMM YenoBeka. [Ana yenoeeka aTa
CNocoBHOCTb OpraHMyHa, BUONOrMyYeckn «BLUUTAY,
HO He y Bcex «paboTaeT» koppekTHo. CTouT oTTa-
YMBaTb 3TOT HABbIK HA NMPaKTUKE KaK MOXHO Yalle.

Bo-BTOpbIX, BCEM MPEACTOUT Y4YUTLCHA BCHO
XW3Hb, TaK Kak HOBEWLUNE TEXHOOMMN KOMMYHMKa-
LUUKN N TEXHUYECKME HOBUHKM TPeOyloT OT Hac npu-
00peTeHnsa yCTOMUYMBBIX HOBbIX 3HAHWUA U YMEHUNA.
[Mo3ToMy, Kak HUKOrga, BaXKEeH HaBbIK MOXMW3HEH-
HOro camoobpa3oBaHusi, yMeHME BbiCTpanBaTth CU-
CTEMHbIN anropuTm oby4YeHus B YETKO 3asBUBLLEN
o cebe B XXI| Beke napaaurme Life-long learning.

B-TpeTbux, HecTaHOapTHOE MbIlNeHMe, Kpea-
TMBHOCTb U YMEHUE BbICTPO 1 YETKO pearnpoBatb
Ha M3MEHEHUS BO BHELUHEN cpefe, YMETb CUYUTbI-
BaTb TPEHAbI, UHTYUTMBHO NPeaBOCXULLATL UX, pe-
waTe nobble 3agayn HecTaHOAPTHO C YYETOM
MHOMMX Pas3HOPOAHbIX DAKTOPOB, NPOABMSOLLNXCS
OAHOMOMEHTHO.

B-ueTBepTLIX, pa3BUTNE pbiHKa yaaneHHou pa-
60TbI TPEbyeT OT cneLmanmMcToB CaMOANCLUNITUHBI
M camoopraHm3aumMm paboyero npoCTpaHCTBa.
YMeHMe CBOEBPEMEHHO M YETKO BbIMOMHATL TPY-
OoBble 06513aTeNnbCTBA, MOCTOAHHO pa3BMBasi CBOU
KOMNeTeHUUN, CNpaBnsTbCa CO CTPECCOM Npw [0-
CTMXKEHUM LENeni U BbIMONHEHUM MOCTaBMIEHHbIX
3aga4y, MMEeTb YCTOMYMBBLIA HaBblK pacCTaBNATb
NPUOPUTETBI.

B-naTbIX, co3aaBaTh M YKPENNSATb CBOW NUYHbIN
OpeHa, 3¢hheKTBHO peanm3oBbiBaTh HAaBbIK CAMO-
npeseHTauum C akeHTOM Ha CBOUX CUMbHbIX KOH-
KYPEHTHbIX MpeuMMyLlecTBax Kak crneuuanucrta u
MO3UTMBHBIX YCMELLHbIX Ka4ecTBax YenoBeka.

Ha Haw B3rnsag, KOHTEHT obpasoBaTernbHOMW
nporpaMmmbl JOIMKEH ObITb COCPEAOTOYEH UMEHHO
Ha TakoM Habope akTyanbHbIX 3HaHU U HaBbIKOB,
NO3BOMSIOLLMX YBEPEHHO cebs YyBCTBOBAaTb MOJIO-
AoMy crneumanucTy B npodeccrnoHanbHom cpeae.

Takum obpas3om, 3agayn HOBEWLLErO BPEMEHU
TpebyloT OT BbICLIEro pyKoBOACTBa (pekTtopa u
TOMN-MEeHeaXepoB, a Takke M OT NpodeccopcKo-
npenogaBaTenbCKOro CoCTaBa YHMBEPCUTETOB)
onepaTMBHOIO pearMpoBaHud, ObiCTpon apanTta-
LU 1 BHEAPEHNS COBPEMEHHbBIX TEXHUYECKM Mpa-
BUMbHbIX pPeLIeHn, UHHOBALIMOHHbIX neJarornye-
CKUX METOAMK M TEXHUYECKUX CpedcTB obydeHus.
30ecb cTouMT 0coBO OCTaAHOBUTBLCHA Ha KpamnHewn
HeobxoAMMOCTU O0BYy4YEeHU0 rPaMOTHOMY WUCMOMb-
30BaHUIO0 MCKYCCTBEHHOMO MHTEMNMNEKTa Kak adpdek-
TMBHOIO MHCTPyMEeHTa npu obpaboTke maccuBoB
OaHHbIX U HE TONbKO, BHEAPEHUIO 3IEMEHTOB PO-
BOTOTEXHUKM B y4eOHbIN NPOLECC Ha BCEX YPOBHSIX
obpasoBaHus, 4YTOObI ycrewHo co3gaBaTtb opra-
HUYHYIO N 3PrOHOMUWYHYH HOBYIO pearbHOCTb Afs
KOMMYHMKaLumn poboToB 1 ntoaen Bo 6naro obuue-
CTBEHHOTO Pa3BUTHS.

MoaTomMy Mbl MOXeM HabniogaTbe OUHAMUKY
pasBUTMS COBPEMEHHbIX YHMBEPCUTETOB, rae Ha
nepsbl NMaH BbIXOAUT CBOEBPEMEHHOCTb U BbICT-
poTa pearnmpoBaHus. [loBblleHNE KayecTBa Mpo-
deccmoHanbHoro obpasoBaHus B anoxy LMdpo-
BblX TEXHOJIOMMIA U WUCKYCCTBEHHOIO MHTEMMEKTa.
CTpeMuTENbHO MEHSIOLWANCA peanbHOCTb 3MOXu
LUNPPOBLIX TEXHOMOIMMIM N UCKYCCTBEHHOIO MHTEN-
nekta TpebyeT NOCTOSAHHOrO OGHOBMEHUSI 3HAHWI
M HaBblkoB. B oGpasoBaTenbHOM MpoCcTpaHCcTBe
SIPKO OTpaXkaltTcs BCE TPEHObl U BbI30BbI CErO-
OHSLLIHEro BpeMeHn — BbICTpoe pa3BuUTME TEXHO-
norvi, HapacTawwmn obbem MHGopMaLn n ee
OOCTYMHOCTb, paclUMpeHvne fnuHenkn obpasoBa-
TenbHbIX POpM (OpNaviH, OHManH, CMeLUaHHble
hopmaTbl, AUCTAHLNOHHO) U MHCTPYMEHTOB.

Bce 310 1 gpyrne acnekTbl NOgAepXKMBaET ak-
TyanbHOCTb NPUHLIMNA YCTONYMBOro passuTus Life-
long learning, peanusyloLlerocs B BbICOKOW CTe-
neHn BoCcTpeboBaHHOCTU pa3HOro poga obpasoBa-
HUsi. OTO NONyYeHUe akagemMu4eckoro BTOPOro
BbiCLLEro 0b6pa3oBaHWs, MarMcTepPCKon U LOKTOp-
CKoW cTeneHewn, busHec-obpa3oBaHnsi, HeNpepbIB-
Hoe obOpasoBaHue.

HoBbIn TpeHA — pasBuTME AONOSIHUTENBLHOIo
obpasoBaHus, nosiBneHne eHomeHa «cepebps-
HbIX YHUBEPCUTETOBY», OTKPbITUE BCEBO3MOXHbIX
OHNaWH-KypCOB W LLKOI, MOMyYeHne MUKPOKBamu-
dukaumin, ceptndmkauma npodeccmoHanbHbIX U
S3bIKOBbIX HABLIKOB. B 3TOW CBSA3M BCTaeT BONPOC
—YeMy 1 KaK y4uTb, ECININ HA HALLMX rnasax Nnpowuc-
XOAWUT ycTapeBaHWe TEXHONMOrMin U noaxodoB B
OonbluMHCTBE cdhep npodeccnoHanbHom aes-
TenbHocTn. Ocobo OCTPO 3TO 3aMeTHO 3a nepuos
noarotoBkn OakanaBpa, npegnonarawoowen 3—-4
roga. Tem He MeHee akTyanbHbl 3HAHWS U MPaKTU-
yeckne HaBblku B npodeccumn, cnocobHOCTb ObITb
TMOKUM 1 TONepaHTHbIM, YMETb OPMEHTMPOBATLCS
B ObICTPO MEHSAKLWUXCA YCIMOBUSAX M MPUHMMAaTb
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npaBurbHble peELUeHUsi, pa3BUTUE 3IMOLMOHArb-
HOrO MHTEmNMNeKTa — 3TO He TONMbKO BOCTpeboBaH-
Hble hard skills n soft skills, Ho n BaxkHewnLwne Kpu-
Tepumn KayecTsa NOArOTOBKM creLmanucTa.

Ha ypoBHe rocyaapctBa MuUHUCTEPCTBO Hayku
1 BbicWwero obpasoBaHua Pecnybnukn KasaxcTtaH
peluaeT 3TOT BOMPOC B pamMKax nepecmoTpa gen-
CTBYIOLLMX  KBanMdUKaUMOHHBIX  TpeboBaHuw,
HopM 1 npaBun. K agpdekTUBHbBIM MHCTPYMEHTaM,
obecneynBaloLLMM NOBbILIEHNE KayecTBa 0b6paso-
BaTemnbHbIX YCMyr, NpeaocTaBnsieMblX BbICLLUIUMU
y4yebHbIMK 3aBefeHuaAMU KasaxctaHa, OTHocATCA
Takke dQyHKUMOHMPOBaHNe peecTtpa obpasosa-
TenbHbIX NPOrpaMm, CrneLmanM3mpoBaHHbIE U WH-
CTUTYUMOHAmNbHbIE akKkpeauTauuu, MexayHapoa-
Hble M HauuoHanbHble PenTuHrn, obecneyeHne
TECHOro B3auUMOAEWNCTBUSA C NPOECCUOHAaNbLHON
cpenow, NpoeKTMpoBaHne obpasoBaTernbHbIX NPo-
rpamMm c y4eToM npoeccnoHanbHbIX CTaH4apToB.

Mpn wn3yyeHuun cneumanbHbIX AUCUUMAWH B
YHuBepcutete «TypaH» WCMNOMb3YTCA NEKUMn
(npobnemHas, MynbTMMeOWNHAsA, Nekunm ¢ 3apa-
Hee 3annaHMpoBaHHbIMK OLIMBKaMu, NeKUna-amc-
Kyccusi), MPUMEHSIOTCA pasnuyHblie Noaxoapbl, Me-
TOAVKWN, TEXHONOMMN BEAEHUS NPAKTUYECKNX 3aHs-
TUI, padHoobpasHble TUMbl CEMUHAPOB 1 BUAOB 3a-
OaHunni (TBopuyeckMe 3agaHus, pabota B ManbIx
rpynnax, oby4yeHue B COTpyaHNYECTBE, PONEBbIE U
JenoBble Urpbl, Kenc-ctTagn, MacTep-Knacchbl, CUTY-
aLMOHHbIA aHanua, guckyccun). AKTUBHO Npume-
HSIOTCA UHHOBALIMOHHbIE MeToAbl U OpMbl 00yye-
HWUs: MeTo[, NepeBepHYTOro kracca, pasbop/aHa-
M3 KOHKPEeTHbIX CUTyauui; nekuusi-becena, nek-
Uusa-Bu3yanusauuns, MoO3roBon LWITYPM; NPOEKTHbIN
mMeToA, mogenuposaHue cutyaumn n gp. OgHomn ns
WHHOBALMN B 06y4YeHNn BNSETCA OCBOEHMNE onpe-
OeneHHbIX OMCUMNNH B pamMkax obpasoBaTerib-
HOW MporpaMmbl B COMPOBOXAEHUWN npernofaBa-
Tena-npeaMeTHMKa Ha nnaTtgopme Coursera, npu-
BNeYEeHNe MHCTPYMEHTOB UCKYCCTBEHHOIO WHTEN-
nekTa.

MHHOBauun B NoAroToBKe CTyAEHTOB Mo obpa-
30BaTenbHoM nporpamme «lepeBoayeckoe Oerno»
peanusyloTcs B pamMKax AUCLUMMAWH, peKoMeHo-
BaHHbIX crneumanucTtamm Ha npodUnbHbIX Mepo-
npuatnax KasaxcraHckon Accounauumn npodeccu-
OHarbHbIX NEPEeBOAYMKOB U NEPEBOAYECKMX KOM-
naHWn, a Takke B psae opyrnx opymoBs: «Ycnyru
no nepesofy», «lpodeccnoHaneHbIe NporpamMmmel
no nepeBody», «3bikoBasi NMUYHOCTbL NEpeBod-
yYnka». KOHTEHT AaHHbIX KypCcOB COAEPXKUT NHAOP-
Maumo 06 MHHOBALMOHHBLIX MHCTPYMEHTaX B Nepe-
Boayeckon aestenbHocTU. CTyaeHTbl ocBauBaroT
KOpMyCHble 1 06nadHble TEXHONOMMK, y4aTCs NOMb-
30BaTbCs TEXHOMOrMen nepeBoag4yeckon namsaTn n
ynpaBneHnsa NaMmsTbo.

B npouecce nsyyeHusa 6a3oBbix 1 NPOUMbHbIX
ancumnnuH Ha 3—4 kypcax (B ToM udncne «llpak-
TMKa NMMCbMEHHOro nepesoda» u «[llpakTuka ycT-
HOro nepesoga», «AyanoBu3yarnbHbIi NEPEBOA» U
Op.) NPUMEHSITCS cnegylwme WHHOBALMOHHbIE
METOOUKN:

o  TUNOKOMMEHTUPOBAHUE OTPLIBKOB TEKCTa
(cTaHgapTHOE U KOTHUTUBHOE);

e O3NEKTPOHHbIE CrioBapu ABYX M3O0aTeNbCTB:
Multilex (MegnallnHirea) n Polyglossum ans pas-
NNYHBIX BUOOB NEPEBOAa;

® 3MEKTPOHHbLIN NpodeccnoHanbHbI CroBapb
nepesog4ynka Tweak;

e KOMMbKOTEPHble nporpammbl  SmartCat,
Trados.

OucumnnuHa  «lpodheccrmoHanbHble  npo-
rpaMmbl» CGOKYCMPOBaHA Ha JIMHIBUCTUYECKUX U
3KCTPaNMHrBUCTUYECKMX akTopax MaLLUHHOMO
nepesoga. AHanNU3UpPylTCA HeaocTaTKM Takoro
nepesoga n cnocobbl KOppeKTUpoBKU. CTydeHThl
3HaKOMATCHA C CUCTEMaMM KOMMbIOTEPHOro nepe-
BoAa, TexHonoruamu UMW, anekTpoHHbIMKU CrioBa-
psAMK, nporpammMamMy pacno3HaBaHUs CUMBOJIOB,
dopmM U1 ronoca, TEKCTOBbIMU peaakTopamMu, MHHO-
BaLUMOHHBbIMM TEXHONOIrMAMM B 061acT CUHXPOH-
Horo nepesoga. B pamkax gaHHoOro kypca Takke
packpblBaeTcs NOHATUE TU(PNOKOMMEHTUPOBAHNS.
CTygeHTbl cO30al0T CTaHOAPTHbIE U KOTHUTUBHbIE
OTpe3kn TUGIIOKOMMEHTUPOBAHUSA  CMOPTUBHbBIX
MepOonNpUSATUIA, LMPKOBOIO NpeacTaBreHns, nokasa
MopA 1 ApYruX.

Takum obpas3om, cTpaTernyeckum npuopuTe-
ToM obpasoBaTenbHbIX NporpaMMm YHuBepcuteTa
«TypaH» aBnsaTca BbipabaTbiBaeMble B ee pam-
Kax Takme BOCTpebOBaHHbIE KOMNETEHLNN, KaK:

® aHANMTU4YECKOE M KpeaTMBHOE MbILLIIEHUE;

®  MynbTUA3LIYHOCTb W MYNbTUKYNLTYPHOCTb;

e HaBblKW NUTEPATYPHOro TBOPYECTBA;

e ycrnonb3oBaHne IT-TexHonornn, cneunans-
HbIX NporpaMm B pamMmkax npodeccuu;

® MeXxoTpacneBasi KOMMYHUKaLNS;

e 3HaHWe ocobeHHoCTeln OM3Hec-cpefpl, 3KO-
HOMWYECKOM CUTyaLun B CTpaHe U 3a pybexowm;

e HaBblKW NPEeANPUHMMATENbLCTBA;

e paboTa B yCrNOBUSAX HEOMPEAENEHHOCTH;

* yrpaBneHne npoekTamu,

Kak Mbl OTMEeTUNK BblWE, HA OaHHbIA MOMEHT
npakTu4ecku B nobom npocpeccuoHansHOM none
Apko o0bo3HadeHbl [OBe Haumboree 3HaYMMble
«BEJIMYUHBI» — YerioBeK MU TexHornorun. OgHako ¢
y4yeTom pa3BMBaloLLErocs NCKYCCTBEHHOTO
WHTENNeKTa u BHeOpeHus pobOTOB B pasHble
chepbl XN3HeAeATENbHOCTN YenoBeka HecnyyaeH
NMOBOPOT B CTOPOHY 3MOLMOHANBHOIO UHTENNEKTA,
YMEHUS «LEnnATby, BbI3biBaTb 3MOLMU CBOUM
KOHTEHTOM, 3acTaBnaTb OCTPO pearnposaTb,
BNUATbL CNOBOM U BU3yanusauuen. B cBa3u catum
Heo6xo4MMO MOHUMAaTb, HAaCKOMbKO B MOArOTOBKE
Kakgoro cneumanucta BaxeH 6anaHc wmexay
3TUMKN OBYMSI COCTaBMAOLWMMKU, B TOM YUCIe Npu
noAroToBKe CneLmanMcToB NepeBogyeckoro gena,
MOCKOMbKYy  Jaxe  camas  TeXHONOorm4ecku
coBeplUeHHas dopmMa HuUKorga He CMOXeT
cnpaTate MycToTy coaepxaHus. B aton cBAsm
BaXkHasi 3ajjlaya COBpPEMEHHOro YHuBepcuteTa
«TypaH» — roTOBUTb YHUKaANbHYO Pa3sHOCTOPOHHE
pasBUTYIO MUYHOCTb, KOTOpasi UMeeT COBCTBEHHOE
MHEHWe Ha OCHOBE aHanMTUYecKoro BOCMPUATUS
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MNepeBog4yeckoe ob6pasoBaHue

WMHpopMaLInK, KPUTUYECKOTO MbILLIIEHUSA U eN eCTb YHuBepcuteta «TypaH» - «KynbTypa,
4YTO ckaszaTb Mupy. IMeHHO Takum 0Bpa3oM Mbl obpasoBaHue 1 Hayka BO Gnaro obLiecTear.
BOMMOLAeM B >XU3Hb CTpaTernyeckyrd MUCCUIO
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